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公益社団法人 倉敷観光コンベンションビューロー



G7倉敷教育大臣会合（2016年5月）

G7倉敷労働雇用大臣会合（2023年4月）

歴史・文化の香り漂う町並みの中で、
心に残るコンベンションを!!

Why don't you organize memorable conventions in historical and cultural townscape?

倉敷でのコンベンションの魅力
Attractions in Kurashiki

�. 観光地の中に施設が集積 �������������������������������������
江戸時代から残る白壁の古い町並みの中に、コンベンション施設、宿泊施設、美術館、飲食店など様々な施設が集まっています。
We have many different varieties of facilities, for example, conventions facilities, accommodations, museums, and restaurants in Kurashiki Bikan 
Historical Area which has remains of old houses with beautiful white-walled along the street since edo era.

�. アクセスが良好 ������������
各地から倉敷へ、飛行機·鉄道共に、東西南北どこからでもスムーズにアクセスが可能です。JR倉敷駅までは、岡山空港からリム
ジンバスで約��分、JR岡山駅から在来線で�駅、約��分です。
Kurashiki is an accessible location readily by public transport from anywhere.
It takes about ��minutes by airport limousine from Okayama airport, and about �� minutes by train from JR Okayama station to JR Kurashiki station.

�. アフターコンベンションが充実 ��������������������
������
歴史ある町並みが残る倉敷美観地区、国産ジーンズ発祥の地である児島地区、巨大コンビナートを有する水島地区など、歴史や
産業、景観に至るまで様々な見どころが充実しています。
Kurashiki has a lot to offer; Kurashiki Bikan Historical Area, the beautiful traditional Japanese townscape, the "Kojima Area," the birthplace of domestic 
Jeans, and the "Mizushima Area," one of Japan's foremost industrial complex.
You will be satisfied with history, industry, and townscape in Kurashiki.

G7 Kurashiki Education Minister’s Meeting in Okayama

G7 Kurashiki Labour and Employment Minister’s Meeting in Okayama

倉敷で
開催！



各種支援・開催サポートメニュー
Support Measures

�������� � ���������������������������
�.コンベンション施設、レセプション施設、宿泊施設などの最新情報を提供するとともに、施設手配のサポートをします。
We’ll offer updates about Venues & Accommodation. Then we'll help you to make arrangements to hold meeting places.

�.企画書、見積書等の提案ができるコンベンション関連企業を紹介します。
We’ll introduce business operators who can give you a suggestion of proposal and a written estimate to you.

サポート � 開催地を検討中 ( 計画中 ) のサポート

��������� � ���
���	��������������������������������
�．町家コンベンションの会場を紹介します。     Introducing tradesmen's house as a venue

…各種地域セッションや倉敷ならではの分科会会場としてご利用ください。詳細はお問い合わせください。
…Please use it as a venue for various regional sessions and breakout sessions special to Kurashiki.Please contact us for more details

�．アフターコンベンションを企画提案します。    Organizing and offering sightseeing excursion after convention
…大会中、大会後に倉敷の名所や文化、そして周辺の観光地の紹介や交通機関、食事等の手配のサポートもします。
…We’ll introduce tourist attractions and culture, in addition, arrange for transfers, and food in Kurashiki during and after convention.

サポート � ユニークベニューやアフターコンベンションのサポート

�������� � ����������������������������
�．会議の運営、機材、宿泊、交通などに関わる業者の紹介をします。     Introducing PCOs, travel agencies and other affiliated companies
�．郷土芸能等のアトラクションをご紹介します。      Introducing local entertainment and other attractions from Okayama.
�．広報用の写真を貸し出しします。     Providing images for tourism PR
�．お土産品販売コーナー開設をサポートします。  Helping you to open the booth for selling souvenirs

サポート � 倉敷市での開催が決定した場合の運営サポート

●新渓園 Shinkeien ●大原美術館 Ohara Museum of Art

�������� � ��������������������������������������������������������
各種観光パンフレット、観光施設の割引券、コンベンションバッグ(B�サイズ)を提供します。
Providing some kinds of tourist brochures, discount coupon, and convention bags (plastic)

サポート � 各種資料提供のサポート



主なコンベンション施設 �������������������������� ※詳しくはコンベンションガイドをご覧ください。
Details are written on the convention guidebook.

●倉敷市民会館　Kurashiki Civic Hall

最大 �,��� 名収容ホール  他 � 会場
max �,��� people in the hall
other � conference rooms

●倉敷市芸文館　Geibunkan Hall

最大 ��� 名収容ホール  他 � 会場
max ��� people in the hall
other � conference rooms

●倉敷アイビースクエア　Kurashiki Ivy Square

最大 �,��� 名収容ホール  他 � 会場
max �,��� people in the banquet hall
other � conference rooms

� 会場
� conference rooms

●倉敷国際ホテル　Kurashiki Kokusai Hotel

��畳和室 他 � 和室
�� tatami mat room, etc. � 
Japanese-style room

●新渓園　Shinkeien

会議室  他 �� 会場
Meeting rooms and 
�� other venues

●倉敷シーサイドホテル　Kurashiki Seaside Hotel

� 会場
� conference rooms

●鷲羽グランドホテル備前屋甲子　Washu Onsen Bizenya Koshi

� 会場
� conference rooms

●国民宿舎良寛荘　Ryokanso

� 会場
� conference rooms

●倉敷ステーションホテル　Kurashiki Station Hotel

� 会場
� conference rooms

●倉敷ロイヤルアートホテル　Kurashiki Royal Art Hotel

� 会場
� conference rooms

●せとうち児島ホテル　Setouchi Kojima Hotel

� 会場
� conference rooms

●鷲羽山下電ホテル　Washuzan Shimoden Hotel

最大 �,��� 名収容ホール  他 � 会場
max �,��� people in the hall
other � conference rooms

●玉島文化センター　Tamashima Cultural Center



コンベンション開催補助金について
Financial Assistance for Conventions

❶各種大会、スポーツ大会、学会、会議、フォーラム、シンポジウム等（見本市や展示会、
音楽祭等のイベント及びコンサート、サーカス等の興業を除く）のコンベンションをいい
ます。
This system applies to events, conferences, meetings, academic conferences, forums and symposiums. Exhibitions, trade shows, 

music festivals or concerts, and circuses are not eligible for subsidies.

❷倉敷市内を主会場として開催されるコンベンションで次の条件を満たすもの
For various conventions held within Kurashiki city limits and fit the below statements.

●岡山県以外の広域（３県以上）から参加者が参集し、県外参加者の延べ宿泊者数（倉敷市内へ宿泊）が
��人以上あるもの

Those that gathers participants from more than � prefectures outside the Okayama prefecture, and that attracts more than 

�� participants from other prefecture to stay at local accommodations in Kurashiki city.

●国及び地方公共団体が主催又は共催するものでないもの
Those that the organizer is neither the national government nor local government.

●倉敷市から補助金等の開催助成を受けていないもの
Those that do not receive any other subsidies from Kurashiki City.

●政治的又は宗教的活動を主たる目的としないもの
Those that are not for politic or religious activities.

●営利を目的とせず、公益性があると認められるもの
Those that are not for performance or profit.

●地域経済の活性化、文化の向上等に寄与するもの
Those that dynamize the local economy and contribute to the improvement of culture.

●公の秩序及び善良な風俗を害さないもの
Those that have no risk of disturbing public policies and good morals.

●大会決算において剰余金が計上されないもの
Those that do not leave you surplus in the settlement report.

補助金の対象になる事業 �����������������������������

補助金額 �������������

※上記の表に掲げる参加人数の区分に応じて、同表の補助金額を限度として交付いたします。
Depending on the classification of the number of participants written in the above table, we will issue the subsidy amount of the table up to the limit.

※上記の他、細かい条件がありますので、申請前に倉敷観光コンベンションビューローまで必ずご連絡をお願いいたします。
There are detailed conditions in addition to the above, so please be sure to contact us before applying.

補助説明　supplementary note
県外参加者の延べ宿泊者数（倉敷市内に宿泊）

Total Guests who are from Outside the Prefecture
(Staying in Kurashiki City)

�� ～
��～��

��人
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��～��

��人

��� ～
���～���

���人
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���人
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���～���

���人

��� ～
���～���

���人
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���人

�,��� ～
�,���～�,���

�,���人

�,��� ～
�,���～�,���

�,���人

�,���～
�,���人以上

補助金額
Subsidy Amount

�万円 ��,���yen

�万円 ��,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

��万円 ���,���yen

ただし、申請のあったコンベンション（スポーツ大
会を除く）が、全国規模（岡山県を除く �� 都道府県
以上から参加）の場合は補助金額を２倍、国際会議

（国外在住の参加者が �� 名以上かつ２カ国以上か
ら参加）の場合は補助金額を４倍とし、両方は重複
しないものとする。

However, if the convention applied for (except for sports 

contests)  is  a  nat ional  scale  convention (where �� 

Prefectures or more, except for Okayama Prefecture, 

participate), the subsidy amount will be doubled, and in the 

case of international conferences (where there are �� or 

more participants residing overseas and � or more countries 

participating), the subsidy amount will be quadrupled. These 

conditions for subsidy amounts shall not overlap.



・東京駅から
Tokyo sta. 

・名古屋駅から
Nagoya sta.

・新大阪駅から
Shin Osaka sta.

・広島駅から
Hiroshima sta.

・博多駅から
Hakata sta.

・熊本駅から
Kumamoto sta.

・鹿児島中央駅から
Kagoshima chuo sta.

倉敷へのアクセス
Access to Kurashiki
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新幹線 Shinkansen 在来線 RAIL ROAD

空 路 �����������

飛行機 岡山桃太郎空港までの所要時間（直行便利用）
By airplane (to Okayama airport)

陸 路 �������� 問い合わせ

公益社団法人

倉敷観光コンベンションビューロー

Kurashiki Visitors & Convention Bureau
�-�-� Chuo Kurashiki-city Okayama

TEL ���-���-����
FAX ���-���-����
E-mail  info@kankou-kurashiki.jp
https://kankou-kurashiki.jp

�������

新幹線 新幹線　JR 岡山駅までの所要時間
By shinkansen bullet train (to JR Okayama station)

・羽田空港から
Haneda airport

・那覇空港から 
Naha airport

・新千歳空港から
New chitose airport

・上海 ( 浦東 ) から
Shanghai

・ソウル ( 仁川 ) から
Seoul

・台北 ( 桃園 ) から
Taipei

・香港から
Hong Kong

・・・・・・・・・・　  

・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・　  

・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・　  

・・・・・・・・・・・・・

岡山桃太郎空港からの所要時間 ( バス )
From Okayama airport

・倉敷駅まで
Kurashiki station

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 �� 分
Approx.��min

約 �� 分
Approx.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

約 � 時間 �� 分
Approx.�hr.��min

・・・・・・・・・・・・　  

・・・・・・・・・・・　  

・・・・・・・・・・・・　  　  

・・・・・・・・・・・・　  　  

・・・・・・・・・・・・　  

・・・・・・・・・・　  

・・・・・・・・　  

※季節運航
Seasonal operations

約 �� 分
Approx.��min
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航 空 路 線 図
Air route map
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倉敷IC


